
234 大会－第三十三届会议

国际经济合作总干事应参与按照方案和协调委员会提

议的方式编制跨组织的方案分析的工作；＠

12. 请秘书长向方案和协调委员会提供必需的

技术性和实质性服务，以便后者能够履行其更多的职

责，尤其是执行其一九七九年的工作方案。

一九七八年十二月十九日
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33/119. 国际公务员制度委员会的报告

大会，

赞赏地注意到国际公务员制度委员会第四次年度

报告，＠秘书长关于这份报告的说明，＠以及行政和预

算问题咨询委员会的有关的口头报告，＠

重申委员会作为在人事政策问题共同制度之内的

中心点的重要性，

璃认它在通过国际公务员制度委员会规约第九条

时述及的目标为“通过共同人事标准、方法和安排的

应用形成一个单一的统一的国际公务员制度”,

深为关切地注意到最近几个月来几个组织单方面

采取的步调错乱的行动，

1. 促请联合国共同制度内所有组织的主管当

局，不采取不能加强和发展共同制度的行动；

2 , 请秘书长和他的行政协调委员会的同僚研究

为整个共同制度设立一个单一的行政法庭的可行性，

并向大会第三十四届会议提出报告；

3. 裹求各会员国保证它们派驻各专门机构的理

事机构的代表，对于与共同制度有关的事项不采取与

它们在大会采取的立场相抵触的立场，

＠同上，第 28 段。

＠同上，«补编第 30 号》(A/33/30) 和 A/33/30/Add.I 。

@A/C,5/33/37 。

@《大会正式记求，第三十三屈会议，第行委员会》，釬Y 一
十二次会议，第 63 段。

1. 褒示希望，虽有关于薪津的紧急问题的压力，

国际公务员制度委员会仍能根据其规约第十三和第十

四条的规定逐渐行使其职能，井于一九七九年在其审

议委员会报告第 309 至 329 段内提到的薪津之外的人

事政策方面，特别是职业发展方面，以及大会本届会

议所注意的其他方面，取得进展，

2. 对于委员会打算继续注意货币不稳定对联合

国薪给和津贴共同制度产生的影响，继续设法消除若

干服务地点在服务地点差价调整数方面可能产生的反

常现象，并打算设法改善这项共同制度，褒示认可；

3. 对于委员会打算作为优先事项，全盘研究应

计养恤金薪给的作用、确立和调整的方法、以及恰当

的水平，以期在同联合国工作人员养恤金联合委员会

的合作下编制提交大会第三十四届会议的提议，以纠

正当前经济和货币情况对联合国养恤金制度所造成的

反常现象，也褒示认可，

I. 注意到国际公务员制度委员会关于联合国共

同制度内专门人员以上职类的薪津和比较国公务员制

度薪津之间关系演变的报告所提供的资料，以及委员

会关于防止因采用服务地点差价调整数办法可能不当

地扩大这两种公务员制度的薪津差距的现有保障办法

的结论浅}

2. 核可为了作出这种薪给比较应用委员会在其

报告第 92 段内建议的职等对等表，并请委员会继续

研究联合国共同制度和比较国公务员制度之间的职等

对等情况，以便确定联合国的主任、司长、处长 (D-2)

和助理秘书长职等在比较国制度中的适当对等职等，

并将研究结果向大会第三十四届会议提出报告；

3. 又请委员会研究是否可以为副秘书长职位确

定具有对等职务和责任的职位，井向大会第三十四届

会议提出报告；

-
釭］上，句：．I三届会议，补编弟 30 号》(A/33/30) ，弟

142 段。
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1. 决定从一九七九年一月一日起生效，用当地
货币付给专门人员以上职类工作人员的扶养津贴数

额，不得少于津贴确定时或最近订正时的美元数额等

值的当地货币；

2. 又决定修改大会一九七六年十二月十七日第

31/141 号决议规定的解雇偿金计算办法，对定期任

用、服务不满六年的工作人员，给付的偿金不得超过

三个月应计养恤金薪给扣除工作人员薪给税后的数

额，

10. 请委员会重新考虑其将外派津贴从五年延

长至七年的设想；

11. 核可本决议附件所载的，为执行上述各项

决定，对联合国工作人员条例作出的必要修正，并请

秘书长对工作人员服务细则作出必要的相应修改，并

依照工作人员条例 12.2 的规定，向大会第三十四届会

议提出报告；

12. 决定除另有规定外，上述各项决定自一九

七九年一月一日起生效，
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3. 请国际公务员制度委员会在检查共同制度内

长期工作人员和定期任用工作人员之间的关系时，进

一步研究给付定期任用工作人员服务终了补助金的问

题，确保这样的补助金不会成为一种变相养恤金，并

至迟于大会第三十五届会议时向大会提出建议；

4. 决定对有权领取回国补助金的工作人员的付

款，应以该工作人员提出实际迁居证明为条件，但须

依照委员会所订定的办法；

5. 核可委员会报告第 194 段中报表所载发给在

职死亡工作人员的配偶或受扶养子女的补助金数额1

6. 决定领取教育补助金的权利的现有年龄限制

应改为“直到完成中学以后的四年教育，或获得第一个

正式学位为止，两者之中以较早的日期为准”;

7. 并决定离国服务的工作人员为其子女在其服

务地点国家接受中学以后教育所付的费用，有权利根

据教育补助金办法领取补偿，并自一九七九年一月－

日的学年开始时生效；

8. 又决定为了适用核可的教育补助金偿付办法

的目的，工作人员所付的费用不是美元而折合美元时，

所用汇率应以现行偿付办法生效之日或偿付之日两个

汇率中较高的为准，应付美元数额折合为给付的货币

时采用同样的汇率，

9. 核可根据委员会报告第 246 段和本决议附件

所定的条件，扩大教育补助金办法，对工作人员为其

伤残子女的特别教育所付的费用给予补偿，

附 件

对《联合国工作人员条例讨的修正案

条例三．二

在第一段内删去第一旬中“年龄不满二十一岁”等字，并

增加第二旬如下：

“对子女付给的补助金宜到完成中学以后的四年教行，或

获得弟一个正式学位为止，两者之中以较早的日期为准。”

增加第勹段如卜：

“秘书长也应订立条件，规定工作人员如有子女因身

体上或心智上的伤残，不能在普通的教行机关求学，因此

盂要接受特别的教育或训练，使其能充分适应社会生活，

或且在普通的教育机关求学，但岱要接受特别的教育或训

练以协助其克服残疾，可领取教行补助金。伤残子女每人

每年领取这种补助金的数额，应等千实际支付而不超出四

于义元的教百费用的百分之七十五，但补助金的最高限额

为一．于义元，＂

条例三．四

在(a)款末加添卜列一旬：

“如以节地货币支付上述任何一种津贴，其数额不得低于

这种洋贴的美元数额在核定或最后修订时折合当地货币

的数额。”

附件三

将附件三(a)款内解雇偿金表最后一栏修正如下，

”按服务未满的部分计算，每一个月发给一星期的偿金，但

不得少于六个星期，也不得多于三个月。”


